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KBAPTAJIbHb YACAIIC BEJAPYCKAT'A MAJIAZOI'A TTAKAJIEHBHA

Boigatoub: 3rypraBanbhe Beaapyckae Moaaasi y AMapbiupl
Cato3 beanapycka-Amapbikanckae Moaaasi

["oa BbigaHbHS §.

- CAKABIK 1966 r. N 24

IHHATA WJAAXY HAMA
(Y cnpase BieTHamckae BaiiHbl )

Baiina § BieTHame — acHoyHas T9Ma cyuac-
Hara amapblkaHckara naJitblyHara xbiupls. Toma
rotag acabaiBa BaxHas 3aTbiM, WITO BaiiHa HaOblJa
3auskHora xapakrtapy. Sk noyra, ajamak, roras
BaiiHa Hi wu#rnyJacsi-6, KamyHicTbluHail arpscii
Oyayub nakjaaA3eHbis KaHubl.

Mbi, Maaaibisi AMspbikaHipl OeJapyckara naxo-
IKaHbHg, ca0pbl rypraBanbHsa Beaapyckae Moaa-
n3i Amapbiki i Cawo3y Beaapycka-AMapbikaHckae
Moaan3i, moyHacbudii naarpbiMBaem [lps3biloHTa
JbxoncaHa § AroHbiM LbBApAbIM Hamepbl GapaHiub
npaBa Hapoldy [layn3énnara Biernamy Ha cama-
BbI3HausHbHe it cBaboAy aJ KaMyHiCTbluHara Tapo-
py. Mbl §Baxaem, wro 3maraHbHe § BieTHame —
rota (ha3a 3mMarasbHi cBaboJamoOHbIX cinay cyn-
palb KaMyHicTbluHae arpscii, kipaBanae 3 Macksbl
i [Iokiny. 3aa3inoyanbis llltaTl AM3pbiKi — Hamas
OatibKaymubiHa il HoBas 6aubkaymybiHa HAlIbIX Gallb-
KO§ — 3Marawubici il CHbIHANUbI KaMYHiCTbI4YHbI
Hactyn y BieTtHame, Ha ToJbKi abapaHse cBaGony
BOJbHAara CbBeTy, aJje aJHauyacHa Jae MapaJibHYI0
fanamMory yciM naHsBoJieHbiM HapoJam.

Xoub BietHam paaéka ag beJaapyci, mMbl nepa-
KaHaHblf, IITO 3MaraHbHe 3 KamyHi3Mam, '9TbiM
naHaBoJbHiKaM i Oejapyckara Hapojy, y KaxHain
(opme i § KaxHbiM Meclbl HabJaixae Bbi3BaJeHbHe
Beaapyci cnajg kaMyHicTblUHa-MacKoycKae HABOJI.
Mbi raHapbiMcs, mTo Oblabig csa0pbi 3JBMA i CBAM
ropaiysa 3Maramwnua CAdHbHA 3 KamyHi3MaM Yy
Bietname. Hamae nepakananbHe it HaBaXaHacbllb —
3Maraltiia 3 kKaMyHismam ycloabl, kaé 6apaHiupb 3a-
rpoXaHbid HapoZbl, Bbi3BaJdillb Hapo/bl MaHsBoJe-
Hbid Abl 34a0bilb cBaboay beaapyci.

[Hmara masxy Ajs Hac Hama.

”fl xauy, kab maa baubkaymubiHa Oblia CbBAT-
JoM JJf ycix naHABOJEHbIX HapoJay — CbBATJOM,
fKoe makaxa iM fJapory Ja Tae-x cBaCoipl, AKYIO
Mbl Maem...”

3b aicra 20-uiragoBara amMsphiKaHckara XayjHepa,
I'. Crpbikasanaa, 3abitara § Biername 1 aworara 1966 r.

_— —— N

Beaapyckas Moaai3b y aMapblkaHcKai apmii

Anamonv Candyray ( 3 Cayr PriBapy, cabpa CBAM ) na
cayx6be § 3-iM OaTaabJEHe MapcKoit naxoTol y BieTHame.

SR

THERE IS NO OTHER WAY

The war in Vietnam today is the main topic for
discussions in present American political life. The
theme is especially vivid and important now be-
cause the war seems to be entering a prolonged
phase. However, no matter how long the war in
Vietnam lasts, Communist aggression there will
be stopped. |

We young Americans of Byelorussian descent,
members of the Byelorussian Youth Association

1

© IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015



© PDF: Kamunikat.org 2015

of America and the Byelorussian-American Youth
Association, wholeheartedly support President
Johnson’s present policy in Vietnam and his strong
determination to fight for the independence and
freedom of the people of South Vietnam. Our point
of view is that the fight in Vietnam is only a phase
of a struggle of the freedom-loving forces against
Communist aggression guided and directed from
Moscow and Peking. The United States of America,
our country, and the new country for our parents,
in fighting Communist aggression in Vietnam fights
not only for the freedom of South Vietnam, but also
for the Western World: it gives moral support to all
Captive Nations in their fight against the Commu-

nist tyranny.

Although Vietnam is distant from Byelorussia,
we are strongly convinced that fighting Communism
any place in the world helps to accelerate the at-
tainment of freedom for the Byelorussian people.

We are proud that in this war our friends, for-
mer members of our organizations, are fighting
bravely against communism.

' want my country to stand as a light to all
people oppressed, and guide them to the same
freedom we know..."’

From a letter written by Pfc. Hiram D.Strickland,
a 20-year old American soldier who was killed in Viet-

nam on Feb. 1, 1966.

I _ A " o . L ; . . . _

TOWARDS A NEW WORLD - THE PROMISE OF FREE PEOPLE

An address by Eugene Jan Dubovik*/, given at the commemoration of Byelorussia’s Independence Day

Reverend Clergy, Congressman Halpern, Ladies and
Gentlemen:

Today we have gathered to commemorate the 48th
anniversary of independence of Byelorussia — an inde-
pendence realized in spirit if not in substance.

More than double my life-time has lapsed since that
momentous 25th day of March, 1918 became the focal
point for our national renaissance and one more pillar
was added to that exclusive club of free and sovereign
nations of the world.

The national renaissance of Byelorussia culminating
in the Declaration of Independence issued on March 25,
1918 was gradual in coming to fruition; our path towards
independence was not comfortable in its labor nor would
I expect was it comfortable to those around us; but once
the sovereign republic was declared, the men of twen-
tieth century Byelorussia found themselves animated by
a new power and a new daring, The individual and so-
cial world opened before them in a new and brighter
light; an immense effort seemed to wait for the insight
and the courage of the builders, Everywhere gigantic
tasks loomed: the tsars were no more; the living spring
of religion had been too long choked by the Russian
Orthodox Church; the masses lived in lethargy, poverty
and ignorance; commerce and economic development had
been fettered by tsarist interests over a span of one
hundred and twenty-three years; the Great-Russian pe-
nal laws were inhuman; the relations between men were
rude and coarse; life was cheap and everything seemed
L SR SRR

*/ Eugene J. Dubovik is an active member of the New
York branch of the BYAA, He has recently graduated
from the City College of New York with a degree in po-
litical science, and will soon enter the U.S, Naval Aca-
demy.
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covered with the dust and filth of nearly a century and
a half of entirely inefficient and unbelievably corrupt
Great-Russian rule.

The advent of the twentieth century brought to
fruition to the area stretching from the Baltic to the
Aegean Sea an age of fervent nationalism and conscious
nation-building; within this area ethnographic and
racial characteristics had not integrated politically and
culturally as they had during the late eighteenth and
nineteenth centuries in the West., Only Poles and Hun-
garians had preserved with the medieval aristocratic
structure their conscious nationhood. The many other
peoples — Bulgarians, Byelorussians, Croats, Czechs,
Lithuanians, Serbs, Slovaks and Ukrainians, some of
whom played important parts on the stage of history,
were no longer active factors. Among these ’’dormant”
peoples only the phenomenon of nationalism in the late
nineteenth and early twentieth century brought a reasser-
tion of their historical consciousness, Eastern Euro-
pean man seemed to awaken from a long night; the Tsa-
rist Russian Empire which had in the past conquered
vast territories alien in race and civilization and had
welded them into a centralized despotism mightier than
any other in history, was toppling; this ghost of the
dark was still in the air, but as the day dawned its
bright light would chase this ghost away. I expect many
men in Eastern Europe compared the early years of this
century with the growth to manhood: an immense feeling
of youthful vigor, of a real beginning, animated them.
The ancients receded into the past. They were part of
the childhood, which man was now outgrowing. In his
childhood and early youth, man had to be guided by
authority,spiritually and politically he had to obey laws
given to him. Now he had come of age, he no longer had

to depend on the authority of alien lawgivers.

For the young Byelorussian Democratic Republic the
two centuries-old dream of independence lasted for only
three short years, when the combined pounding on-
slaught of Polish lancers, Red Army men, the disre-
gard of isolationists in the West and the aloofness of
the League of Nations to receive our country’s pleas
left Byelorussia by 1921 once again governed by alien
lawmakers and a colonial outpost of Moscow and Warsaw,

On the 25th day of March of each year we gather to
commemorate the founding of the Byelorussian Democ-
ratic Republic and the ideal of sovereignty which was
borne aloft for such a short time in Miensk in 1918, but
which today remains uppermost in our souls and minds,
We do not pray over a mute quest — for no reasonable
man would. Rather we find ourselves in a new period
of nation building and the forms it will take are by no
means clear; but beginning with the nineteenth century
in Western Europe, and with the twentieth century in the
East,the circumference is set by the nationality, These
changes involve in many cases the establishment of
new dividing lines. This grouping of men into new
forms of organization, their integration around new sym-
bols, has gained a momentum unknown in former days,
The rapid growth of population, the spread of education,
the increased influence of the masses, the new tech-
niques developed for information and propaganda give
the new feeling of nationality a permanent intensity
which makes it appear as something ’’natural’’, of
something which has always existed and will always
exist. Today this natural feeling of common nationality
exists among most of you seated here and I am certain
that it exists today among most of our kin living in

Byelorussia,

I am convinced that the most determined enemy of
the communist state is not the West, as some so wi-
llingly assume, but the national aspirations of the sub-
jugated peoples within the communist empire to whom
this age is dedicated.

Today in the United States of America, in the 1960’s,
strong reaction against communism is sweeping the
land, Well-financed and attended crusades are increa-
singly evident. Much to the surprise of political refu-
gees from communism, the American public is informing
itself of the perils to freedom, liberty and sovereignty
that communism engenders. Today American youths are
once again doggedly pitted against communist trans-
gressions in the jungles of Vietnam. Today it is appa-
rent that in the 1950’s communist aggression was con-

BYELORUSSIANS IN SPORTS

Byelorussian Hammerthrowers

Anyone interested in international sports competi-
tion knows that every nationality has one or more tra-
ditional sports in which it excels. The Canadians, for
example, have few real competitors in ice hockey; the

© IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015

tained but not halted. The fact remains that, short of
abject abandonment of South Vietnam, the United States
cannot unilaterally end the war without victory, whether
it be a military or political convincing of the enemy of
our unity and strength in defense of freedom.

To obtain this victory, there must be a full under-
standing of the identity of the enemy, which is not the
Viet Cong alone, nor North Vietnam, nor Red China, nor
the Soviet Union, but the political system of which all
are a part —communism and its fundamental need, which
is to expand or die.

It cannot be stressed too often that the United States
and the free peoples of the world are faced with a conti-
nuous ideological, political, economic and military dan-
ger from the communist bloc. Whether one likes it or not,
the record of contemporary totalitarian Russian and
communist expansion is imposing and sweeping. It also
can serve as a concrete measure of fault on our side. By
merely glancing at the record, we cannot but ask our-
selves: "’"How could it have happened?’’ Clearly, these
repeated communist successes disclose a score of tra-
gic failures of Western foreign policy.

The ideas of the American Declaration of Indepen-
dence and the Wilsonian principles under the rule of in-
ternational law represented the climax of mankind’s
battle for freedom. Any accounting would have to con-
sider our failure in the West to translate these ideas
and principles into historic acts; and the root of our
failure go back to the period of World War 1.

Both out of ignorance as to the nature of the non-
Russian revolution in the crumbling Russian Empire and
out of dampened determination we in the West failed to
support these ideas and principles in their concrete
application to independent Armenia, Azerbaijan, Byelo-
russia, Georgia, Turkestan, the Ukraine and several
other nations that soon again were individually subver-
ted by the successors to the tsar,

The Russian communists built upon this failure, and
our mistakes of forty years now threaten the very life
of our country in the rice paddies of Southeast Asia,
More ironical is the fact that the real imperialist power
in the world today has actually stolen the American
banner of the Wilsonian idea of national self-determi-
nation and freedom and successfully parades it in Asia
and Africa. The great paradox of our period is that com-
munism understands the significance of the force of
nationalism far better than we in the West, despite our
traditions of national independence, patriotic dedi-
cation, and personal liberty.

Americans likewise, in basketball; the Austrians, in
downhill skiing; and the Turks, in free-style wrest-
ling.
These sports traditions mostly result from favo-
~able climatic conditions in the various countries.
Hence winter sports are dominated by northern
peoples, the Norwegians, Swedes, Russians, Cana-

3
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Michas KRYVANOSAU in competition.

dians and Finns. Sometimes it is a historical tra-
dition that promotes excellence in a sport, as for
instance the tradition of wrestling irr the Near East
( Turkey, Iran and the Caucasus ) or the fencing tra-
dition in Hungary and Poland.

However, often a sports tradition was built up
by a few determined athletes who specialized in
a sport, created their own following, polished their
style, gained the necessary experience, and even-
tually reached championship in this sport.

That is how the Byelorussians established their
»claim’’ to hammerthrowing, one of the events in
track and field. Byelorussian hammerthrowers have

4
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been prominent in world competition for the last 15
years, in Olympic Games and in numerous interna-
tional meetings.

A few words of explanation are in order for those
unacquainted with track and field. The hammer is not
actually a hammer; it is a 16 lb. steel ball with a
steel cable attached to it. The athlete grasps a handle
on the end of the steel cable, makes a few quick
turns until the hammer gains the necessary momentum
and speed, and then lets it go. Success in hammer-
throwing not only requires physical strength, but also

a well developed technique — rhythm and speed in
making the turns. '

The first outstanding representative of the Byelo-
russian school of hammerthrowing was Michas Kryva-
nosai from Krycad. In 1950, Michas, then a physical
education student in Miensk, bettered the Byelorussian
record, and two years later became the champion
of the USSR in hammerthrowing. In 1952 he took part
in the Olympic Games in Helsinki. His trip was not

very successful, for Michas did not reach the Olympic
finals.

Between 1952 and 1956 Kryvanosaii realized his
potential as an athlete of championship class, In
an interesting competition with the American cham-
pion, Harold Connally of Boston, he bettered his
own or Connally’s world records six times. Just be-
fore the Melbourne Olympics in 1956 he was the po-
ssessor of the world record — 220 ft.,9 in.

In Melbourne, Michas had to settle for second
place and a silver medal, behind Harold Connally.
This wasa great achievement for Byelorussian sports,
its first Olympic medal in track and field.

Kryvanosai’s hammerthrowing exploits impressed
many young athletes in Byelorussia. His coach, phy-
sical education instructor Jadhien Sukievié, began
developing a whole group of new hammerthrowers. The
most promising in this group was a young and power-
ful machinist from Zlobin, named Vasil Rudziankoti.
Havinglearned the fundamentals of throwing in Miensk,
he continued developing it later, when he was in mi-
litary service in Moscow. He won the Soviet cham-
pionship, was successful in many international mee-
tings, and finally in the Rome Olympics in 1960 he
won the gold medal with a throw of 220 ft.1 in. This
time Connally was second.

After Rudziankou’s departure from sports the Bye-
lorussian hammerthrowing tradition continued. Coach
Sukievi¢ and his first outstanding student, Michas
Kryvanosaii( now an instructor ) discovered new ta-
lent — Alaksiej Baltouski, Ramuald Klim, V. Chmia-
letiski. V. Ambrosjeii, P. Zajcali. Ramuald Klim be-
came the most successful representative of this new
generation mainly due to his discipline, perseverance,
and ambition. Within a few years he became *’the man
to beat.”” His most notable success so far was his ™
first place in the 1964 Olympics in Tokyo. He broke:
the Olympic record with a throw of 228 ft.9 in.

The Tokyo Olympic Games brought another gold
to Byelorussian hammerthrowers, to the group of
Byelorussian athletes who have developed and are

© IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015

maintaining a world-famous Byelorussian sports tra-
dition.

G. Stankevich

W

ALOJZA CIOTKA
(1876 — 1916 )

Alojza Ciotka( pronounced: Aloy-zah Tsiot-kah )
occupies an important place in the history of Byelo-
russian youth, a pioneer in modern Byelorussian lite-
rature — a poetess and a revolutionary — she was the
first author and editor of publications for Byelorussian
youth. |

Immediately after the czarist regime removed the
ban upon Byelorussian publications in 1905, Alojza
Ciotka set to work for the cause of Byelorussian edu-
cation. Books were needed. How could she provide
them quickly? Ciotka decided to take advantage of her
knowledge of the Ukrainian language by translating
and adapting a collection of children’s stories from
Ukrainian. The book appeared in 1906 entitled, 4 Gift
for Young Children. At the same time she worked on her
own book for children, Primer for Byelorussian Child-
ren. It was also published in 1906 in Petersburg by the
first Byelorussian publishing house which has just
been established and whose motto was >’ The Sun Will

Also Shine In Our Window’’ (Zahlanie sonca i i nasa

vakonca). Through her books Ciotka aimed not only
at teaching young people how to read and write, but
also at cultivating in them a love for their native lan-
guage and the beauty of their land which she herself
cherished so much.

Young people were always Ciotka’s main concern..
The poetess devoted much energy and time to help es-
tablish Byelorussian schools and to arouse in her
people a sense of pride and national purpose.

In 1914 Alojza Ciotka embarked upon a new project:
publication in Miensk of a magazine for young people.
With her energy and dedication she succeeded. In the
same year the first issue of Zucdynka(The Splinter)
came out. The name ’’Luéynka’’ was chosen because
in those days the usual way for villagers in Byelorussia
to light up their dark houses was to burn a splinter.
»Luéynka’> on the magazine’s cover symbolized the
light of education.

Lulynka carried stories and poems, articles on po-

pular science, discussions of morals, proverbs, jokes,

puzzles, letters to the editor, and advertisements,
Ciotka was the main force and inspirer of the new pub-
lication. With tremendous zeal and idealism typical for
her she exhorted young Byelorussians to study, to learn
about their oppressed people, and to work for a brighter
future for their countrymen.

fucéynka did not appear for long. The First World
War smothered its flame, but a tradition became esta-

Alojza CIOTKA

blished. Many Byelorussian youth periodicals that
followed Luéynka carried the same light, the light
of education, as the best means to promote the success
of our common cause which is Freedom for Byelorussia.

Byelorussian Youth is continuing the same tradition
inaugurated by Alojza Ciotka.

I. Zaprudnik

BITAEM

—Cs6poyky Aary Opca(Pomano) i Ppanxa Pomano 3 Ha-
palX9HbHEM ChIHA,

— Csabpy Kacmyca Hzuagya i3 30a0bIIbLEM CTHINSH/bI
Ha KapHaoabCcKiM yHiBapChHITSLE,
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OUR STRONG POINTS AND WEAKNESSES

Being active for the last several years in the Byelo-
russian Youth Association of America and having been
elected last year to its highest office, it is my duty to
carefully sum up our achievements of the previous years.

While estimating the results of our work during the
past years, I have noticed first of all that our organi-
zation — Byelorussian Youth Association of America,
consists mainly of members who were not born on Bye-
lorussian soil. They know Byelorussia and its people
through- the stories of their parents and other older Bye-
lorussians. Knowing the hardships of our oppressed
people only from these sources and perceiving the in-
justice inflicted on our countrymen by the occupation
forces, our young Byelorussian-Americans try to ac-
quaint their fellow Americans with the beauty of our
heritage, with the continuing struggle of the Byelo-
russian people and with their desire to free themselves
of the Communist rule. |

Summing up our work up to date, I consider it a strong
point of our members that they have adhered to our cul-
tural traditions and have not abandoned our Byelorussian
ancestral identity.

However, we should not be content with our achieve-
ments and in our satisfaction overlook our weaknesses,

With regret, I admit that the members of our youth or-
ganization do not know their ancestral language well
enough to be able to read and write in it. Therefore, I
am compelled to write this article in English in order
to reach more of the young people in our group. At pre-
sent, perhaps we can’t comprehend the importance of
knowing several languages, but in the future many of
us will regret not having pursued the opportunity of
learning the Byelorussian language. |

One of the greatest problems that confronts us at pre-
sent, is the fact, that a good number of boys and girls
of Byelorussian descent remain outside the ranks of
our youth organizations. These young people choose
other paths where their ancestral identity is lost.

Through this article I appeal to all young Americans
of Byelorussian descent who are interested in keeping
the Byelorussian language, culture and traditions alive,
to join the Byelorussian Youth Association of America.

Gene Z. Lysiuk
President of the
Byelorussian Youth Association of America.

MEPOI 3BPOMHAT'A 3MAI'AHBHA

®. Rywanv

( Mamsui Bitaaiga Mikyabi )

YBecuy 1933-ra romy § Xoamue Ha noabckim Ila-
mop’i anbbiBajics JCTYMHBIS SK3aM3HbI KaHgplgaray y
Kaasuki kopnyc M 2. Bblii raTa XxJarnipl, WITO CKOHYBLI
cAMiranoBbis MauaTKaBblf WKOJbI, IepaBaxHa CbiHbl adi-
uspay i napadinspaj noibckae apmii, a rarakcama i
m3eui ypamajuay. Capon kanppijaray Obiy agsid, wro
spBApTay Ha cabe §Bary cBaéil HeBsliKai XyA3eHbKai
mnacrargit, anpaseHai y BsICKOBYI0 camMaTKaHylo BOmpar-
ky. 'ara it 661§ Bitaai Mikyaa, cbiH ceasiHiHa 3b BECKi
Hsanenasa, HsacbBickara naBety. Birtaiji Obij cipatoto it
arekaBajca iM froubl crapsimbl O6par WaigH, ki cay-
Xbl§j y moJbcKait apMii mepii-Hanepu, Sk XajHep, Tajibl
fK mnagadinsp, a Hapsue, CKOHYbIYUIBI, [38KYHOYbl
3M0JbHAChISAM 1 miJbHachui, 4-XxragoByw aginspckyio
mKoJy AJs magadiuspay, i aTpbiMayubl paHry nagmnapy-
ybika, K Kajgpasbl adinsp. ['aTol Boch nagnapyuslk Hai-
sai MikyJaa # npbiBE3 Tafbl HA 3K3aMSH y KOpPIYC Kajas-
tay y XoaaMHa cBaiiro maxoguara 6para Bitaxnis.

IMaceas icnbiTay, HekaTopas JiuGa KaHabigaTay Oblia
agkineHas [g3eJs HegacTaTkoBbix Begay. Biraai Mikyaa
31ay icnbiThl 3b BeJbMi 100pbIMi BbiHiKami. Ale anpaua
Beday, KaHIblAAT y KaAslUki Kopnyc mMyciy meib i Haaex-
Hbis (pi3biuHbIA fAans3eHbis. I Bocb, y vace Jekapckara
arasany BoigBijacd, wro MikysnaBa Bara Ha ABa Kijdrpa-
Mbl MeHIas 3a MiHiMaJjbHa BbIMaraHywo, y BbIHiKY 4aro
6d Ha Mor Obllb NpbHATH § JiK Kagsray. Pocnay maaa-
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pora Mikyabl Oblia Bsajdikas. ApgHak, Opatbl Mikyabl He
HaJexaJi fa Jioa3ei, WTo 3[anib r'sTak Jérka cae na-
3bilbli. Bitaai wamicay Jdict pga npassbigsHTa Ilojbckae
pacnyOaiki Macebuiukara. ¥ aicbue rateiM, €H, MiX iH-
mara, nicay: ”MsaHe Hs npblHAJAL § KOpnyc KagsTay a3e-
Js Taro, WITO MHe HecTaBaJa 2-X KiJdrpamay Bari, aje
HiXTO HA §34§y Ha yBary, wro Bari rsrajf MHe HecTa-
BaJa agHO TaMy, WTO § xaune, HA BEcHbl, 4 Xapuyocs
nepaBaxHa XxajaagHikoM fbl O6yabban”. Lli rsTbid mybl-
pbisi, FOpPKisd cJoBbl 3pabili cBoit ynanly Ha [Ipss3bigskHTa,
1i mpplubiHa Obija iHmas, ane Macbuinki nakaay Ha 3ra-
nanblM MikyJaaBbIM Jicble CBaw ps3aJioLblio; “NpbIHALD”,
i Mikyaa crajcsa kagsram.

YBoceni 1933-ra rogy, kaai navajcs HaByuyaJbHbl
roj, 3 HOBa-NpHIHATHIX KaHAblgaTay Oblja apraxizaBa-
Had nepwas kagsukas pora. Ha xkamanazsepa rarae porsl
Obly Bbi3HauaHbl d. [I3ensa rarara g Obly nepaBen3eHbl
3 66-ra(Kamy6bckara) najaky, WTo craja KBarapasay y
r'sThiM-Xa MamMopcKiM rapagky XsJiamHe, y ckaan adi-
nopay kagsukara kopnycy N 2. Kaai g navay 3naémin-
na 3 cBajimi kagsrami, i xaxi Biraai Mikysaa nasBay
MHe cBaé fiMsa it Npos3bBillua, [gafamubl, WTO €H Maxo-
n3inp 3b BEcki HanenaBa HsacbBickara nasety, s agpa-
3y 3pasyMey ycé — i AroHyw 3aHSHA3aHYH0 NacTallb,
1 AroHyI0 camMa[3eJKaByl0 XaKeTKy, 1 AroHbIs Navyylblii...
{1 agpasy nauyy ga aro BsAJiKyl0 CbIMIAThio, AK 1a He-

Kara cBajiro, 6ai3kora, i chiMnaTbig rstasf He 3bMsHi-
Jacs § Msaxe § maubiHeHbHi Ja MikyJbl §xo HikoJi.

Ik xamsr, Biraani Mikyna Obl§ BeabMi CbIiNJbIM,
OblCUbINAiHaBaHbIM BYuHAM. Dbbl§ €H i cTapaHHbIM y Ha-
Bylbl. /I3siKyioubl M'9TKaMy cBajiiMy xapakTapy, €H mey
mMaT cabpo§ cspond KamasTay, i KapeicTaycs MpbIXiJb-
Hacblsiii BbIxaBajbHikay i HacTayHikay.

YV 1934-M roase, Kaji CKOHYBICS Mepuibl I'ojl HaByKIi
¥ maéii mepumaii poue, Kagsuki kopmnyc N 2 Obly nepa-
BeaseHnl 3b Mecta Xoamua y Pasiu, wro Jasxay Ha ca-
Maii noJbckait Msxbl 3b HaMeuubinaii, y [lasHanwynine;
Kolupu® Kangsukara KOpiycy naiuijgo TyT naBojJjs pac-
KJaagy, chnakoiina # napmanbHa, Kagsr Biraai Mikyaa
wToroJ nepapoAsiycd § HACTYNHYI0 BHILSHANIYI KJACY,
i rorak 6nl0 ga 1937-ra rogy. ¥ raThiM roase mas po-
Ta pbIXTaBaJjacs fAa BBIMYCKHbIX MaTypaJbHbIX 3K3aMs-
Hay. Hej3abaBe — Ka[sThl MEJICSl CKOHYBILb CAPIIHION
acbBeTy i majicblii § XblUbL® KaXHbl cBaéil naporaio.
Jléc, amHak, He xaney nakinyup y cymakoi BiTauis.
Ka6 nemm 3pasymelp, y 4blM clipaBa, $ MyIly aicTy-
migp Ha uvaciHy aj T9Mbl #t ckKazalb KOJbKi cjoBay ab
GenapyckiM BbI3BOJbHbIM pyxy nap lloabmuaw. Pyx
r'sThl, MTO 3Bajcs Tampl “rpamMazayckiM”, axamiyubl
Obly HaMWbIpSIbIA Machl iHTSJIreHUbll # CAIAIHCTBA
3axomnsie Beaapyci. KaHuasbHaio msTaw sroHawn Obija
He3alJexHacbllb beaapyci. ¥ Bagkas Ha r'sThl pyx M0Jb-
ckis yaampl mavalJi mMacaBblg apbiliThl # CyAbl pama-
nayuay. lllmat xTo 3b iX arppiMay Aoyra-TSpMiHOBBIS
TYPSMHBIS IpbICyabl, AgHa 3 Typmay, Kyabl caaxadi 3a-

‘Cy[XaHbIX Ha nayrif ragpl BA3bHAY, 3Haxon3ilacs sK-

pa3 y PaBiubl, Abik ciofibl Tpamnija i mmar Haubix 3Ma-
rapoy-rpamajayunay.

ApHojubl, HangpSAafHi MaTypaJbHbIX icClObiTay, MAHe
nakJjikay fa csibe § KaHUBLIAPHIO KAMaHOAHT KaaslKara
xopnycy, naakoyuik Kasaabcki. Kaui s yBajiuoy y sro-
Hbl rabinsT, OblK €H MOYUKi Aay MHE f[a NpayvbiTaHbHA
aict. Jlict raThl 6b1y micanbl XbixapoM Bécki Hsainenasa
cBaiiMy csabpy-rpamagayuy, wto anabbiBay nakapaHbHe §
PaBinkait rypme. Y aicblie, Mix iHmara, micajacs: ”Tbl
noyHe Ha Begaem, wTo ¥ PaBiubl § Kagsukim kopmyce
Byublla Ham 3amJsiK Biug Mikyaa, Hassxwl 3b iM ayu-
Hacblb, AyMaio, WTO &H Moxa Tahe § ubIM-KOJeybl [a-
namarunt”. [lankoyuik Kaaabcki ckaszay, mro Jjict
r'sThl mepajgaj sMy kamadgadT Pasiukae Typmbl, i fga-
Jay, WTo nachbJas rsrara My Hiyora He 3acraenua, K
BbigaJinb Kagara Mikyay 3 kopnycy. f nauay 6apaniup
Mikyay. [lamepnl raThiX ycnaminay He ga3Bajdgiolb aii-
caub ycio Hamywo ryrapky 3 KaBaabckiM, cCKaxy ajHo,
WTO siHA Oblja BeJbMi Jajras i Beabmi npoikpasd. AQHO
ycé-x, uaro MHe jaanocs JacArsylb, r'sta Obly aassBod
najkoyHika Kasajabckara ganycouinp MikyJay na mary-
paJbHbIX icnbiTay.

Kauxi icnbiTbl r9ThIsi CKOHUBLIICA, andbliocs ypaubic-
Tae pa3faHbHe Kag3TaM MaTypaibHbiX NacbBeTYaHbHAY,
a Takcama it HakipaBaHbHAY Yy 1MaacoOHbIs BaiCKOBbIS
WKOJbI A4 fajefimae HaByki. MikyJa macbBeryaHbHe
aTpoiMay, aje 0A3 mpaBa npajgayxaHbHa HaByKi § adi-
uspckai ukoje, AHi éH caMm, Hi AroHbis CAOPLI-KaATHI
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Hf BepaJdi, skas 6blaa raramy npblubiHa, [Jas Mikyas
rara 661§ Baaiki §oap. AmHak, i Tyraka €H He 3ajamay-
cs. Maloubl § pykax nacbBeTuanbHe ab NOOpPBHIM 3akaH-
ysHbHi caApoHsie BajickoBae LIKOJbI, 8H naexaj y Mecra
I'pynzéun3 ua Iamop’i. ¥ I'pynséuassl 3Haxonsinacs
apThiaepbiiickas BajickoBas mKoJa, I Boch, HEsSK BBITJy-
Maublyiibl afACyTHAcbLb HaKipaBaHbHs 3 KOpIyCy Kams-
ray, Mikyaa 6b1§7_ TIPBIHATBL § M'9TYIO0 WKOJMY # Byubljcs §
i1 ma camae /[Ipyroe CycbBeTHae BajiHbl, Kali, na
CKaHYsHbHi Kypcy, sMy Oblja HajgaHas paHra najanapy-
Yblka apThlJephli.

3naBaJjacs, WTO ycé naBinHa 6bl10-0 LANep cTaub Ha
caé mecua. Ilepag Biranim Mikyram agubiHsjacs.Bai-
cKkoBasi Kap’epa, SKyw €H aaTyney — Kajii Hazapbiiia
HaJeXHas Haroja — BbIKapbicTalb AJd Npaubl § mar-
ybIMBIM GeJiapyckim Bojicky. Age 3abl Mikyaay aéc iuoy
na AroHblx cbaafox. Y BepacbHi 1939-ra rogy Iloabmua
6bina pasbbiTas it akynabanas Bojickami I'itaepa. Ilach-
a8 UAXKix i gayrix npeirogay, Biraai Mikyaa anbinyjcs
Hapomie § pomubiv Hanenase i 3H0§ki 3pMaHiY Bajicko-
Byl0 BONpaTKy Ha CaMaTKaHyl CSJISHCKYI0 XakeTky.

VBecuy 1942-ra rogmy Ha Dbeaapyci, akynaBaHaiji
HeMuami, nmavasa mropa3 wWbipaii pasropraauua OeJa-
pyckas BajickoBas axubig, MHe Obljo JapyyaHa aprasi-
3aBalb y MeHcky adiuspcKyo WKOJAy AJs NMagpbIXTOYKi
6eaapyckix adinspckix xampay. HejzabaBe § Menck
navaji 3bsKaxaiua agiuspsl 3b Henapyckae MpacTophI,
WTO HaJexaja fAa reHspajbHara kamicapoiaty beaa-
pyci. 3 rpynaw Hasarpaguasay npbiexay y Menck i
naanapyubik aprtoiaepoli Bitaai Mikyna. I'srak g y3Ho¥
3b iM cycTpaycs, ajie yxo § cradgiupl Mencky, i n3eas
mpaipl Haj nagpbixToykaw Kaapay Oynyuae Oedapyckae
apmii. Ilagmapyuslk Mikyaa 6b1§ Bbi3HauaHbl Maim 3ac-
rynuikaMm, [lepubiM 3aganbHeM, sikoe smy Oblao mapy-
yaHa - cTaJacs anpalaBaHbHe MpaekTy OeJfapyckara
cTpasiBora CcTaryTy. 3ajaibHe rarae €H BblKaHay sK-
Halinenu, [IpaekT Obl§y NpPLIHATHI # BbIJAHBI ApyKaM, SK

nepuibl 6esapycki BaiCKOBbl CTpasiBbl CTATYT Haary..

Craryram raThiM i KapeicTajics jce Taravuachbis GeJa-
pyckis BaicKoBbld aa3inki, 3 CamaaxoBait, a Taam it Be-
Japyckait Kpaésait Abaponaii, Ha yaJe.

¥YBoceni 1943-ra romy abcraBiHbl akynaupli ga3BoJi-
Ji Ha apraxizanpiio 6ejsapyckara Bojicka § WbIpSilIbIM,
ybIMCsl [arsTyab, Mamrabe. Ilauanocs anpanaBanbHe
nJsHay nakjikaHbHs Oexapyckara XbixapcTBa § uispari
BKA. Tpsba 6bl10 nagpsixTaBalb nepii-Hanepi mnjisH Ma-
6inizaupti. [lagnapyusik Mikyaa ropaua y3ajcs 3a mpa-
ny. ¥ wrabe BKA én zangajcsa ckaagmasbHem Mabiniza-
UbIAHbIX NAAHAY, i Opajcs Haarya 3a Kaxdyo mpaiy,
IJs BblKaHaHbHA siKoe Oblai maTps0HbIA aAnaBemHbls
BaiiCKOBbIA Befbl i iHT9AireHupbld,

Yaerky 1944-ra rogy HamelKas apMmis, HalickaHas 3
ycxofly caBelKimi 30poiiHbIMi cifami, mavaaa § ugxkix
6aéx agcrtynaup Ha 3axapj. 28-ra ubipBeHs 1944-ra ro-
ny Hemupl nmauani ssakyaupiio Mencky. Tyraka mpana-
BaJa yXo HAmajHa amubiHeHas adiuspckas mkoaa BKA,
ByuHsiMi sfkoe Obiai BbliyuHa Oenaapyckis oHaKi 3 Ha-
JeXHa aryjbHaio acbBeTai, KamManazep WKoOJbI, Kami-
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tan B. YaHarapsBiu, aTpbimMay uyacoBae 3BaljibHeHbHe a
cBaix abaBsas3kay. Mecua srosae namyac aacTynJeHbHS
wkoabl 3anay Biraai Mikyaa. lllkona nakipaBanacs ne-
wbiM MapuwiaM y Biabiio, a3e Obina 3ananaBanas Ha 4bl-
ryHaulbl TPAHCNApT AJA Jajeiiiae sBakyalpblii.

3aranam BaiickoBara KaMaH/[aBaHbHS HAMeLKae ap-
Mii yce BaiickoBbis (apManbli i3 CaaBAHCKIM cKjaanam
HakipoyBaJgics § neBaJiki naMeuki rapanok JabbiHr,
y Ycxomnsit Tpycii. HakipaBauas tyapt 6bina it 6ena-
pyckas adiuspckas mkona BKA. ¥ 3ubbinr Tpanini i
iHIIbIS BAWCKOBbISA 3JyusHbHi, i nagBocenb 1944-ra roay
TyT cabpanacs kais 10 Thicauay xayuepay. Anbinyjics
TyT 1 Heaapyckia 6arasnaéHbl CamaaxoBbl, berapyckae
Kpa&Bae AGapoubl il naaiupliinblg ansinki. 3 rarae pas-
HacTalinae rpamanmbt — Ui xauey Xxto Ui He — Hemunl
chapmasanai ney3abase rarak spanyw 30-yio /IbiBizio
CC. Ha kamannsepa /lpiBi3ii Obly Bbl3HauyaHbl HA-
Meuki naakoyuik 3iraiur. Ha aryabubiM cxonse adins-
pay naikoyHik 3iraiur 3akpaHyy nblTaHbHe, K Ha3Ballb
HOBa-chapmaBaHyi BaiicKoByl ansiHky. Paceifubl 3a-
npananaBaJi HasBaub fe ”30-aii Paceiickait /IbiBizisii
CC”. Panram 3 HaToyny adiyspay BbicTyniy HEBAJiuKi,
xynabl Kanitas, I'sra 661y Bitaai Mikyna,

— [IbiBisis rsTa MoxXa HasbiBalua it paceickai —
cka3ay &u, — aJje Oenapyckis xayHepbl § &€if Taibl He
sacranyuua. beaapyckia xayHepbl Xxanawlb Melb CBaio
He3aJeXHylo BaiiCKOBYIO an3iHKy, Ha fKyl0 Maiwlb M0y-
Hae npasa.

[lacbas Hecnag3sBaHara BbiCTylNJeHbHs Mikyabl 3a-
nagasaJja lilmbiHg, aje Hey3abaBe 3 Ipynbl paceinckix
adiuspaj mavanics Kpbiki: “CKyab €H r'aTKi y3ajca”,
”pacuasHineai” apl inwae. [laskoyuixk 3irgidar paumyua
cylimbly He3AaBOJEHbIX 1 3aABiy, WTO [bIBi3ig ycé-X
pyn3e HasBanas 30-ait Paceiickait /lpiBizisit CC, 3aaBa
roras Oblia BaJikim yaapaM i na Mikyay, i ma jcix ka-
notax Hamae adinspckae WKOJbI bl A benapyckix Baii-
ckoyuax naarya. llta6 BKA suaxoasifica § raubim uace,
aK i yca Besapyckasa llsatpanbnas Papga, yxo § Bapuai-
He. Hemupl 3Hapok He naBefgaMiai aHi 6Gejapyckae ka-
MaHaaBaHbHe, aHi Pamy a6 nacrasoBe yayubiup Hena-
pyCKix Baiickoyuay y ckJaj paceiickae AbiBi3ii, 6awubi-
cs npblKpacblay i nparscray. Ha yce nbiTanbHi, HAMel-

HETK A

Kis yaanpt § bopaiHe paBani HawbiM nmpaacTayHikom
a[lHO HAICTOTHbIA, BIKPYTHbISI, @ YacTa i LaJjJkaM XBaJb-
UIbIBblA agKasbl.

ToimuacaMm, 30-as /lbiBizig Oblia chapmaBaHas Tak,
Ak xamay 3iraidr. Jloa3i Oblai namsmadbis, adinsp-
ckasg wkosJa BKA mnpwinzenenas, sk ”20-as pora”, na
4-ra nasxy. Kaniran Mikyna 6b1y pasayuanbl i3 cBaijimi
JI0A3bMIi # Mpbl3HAUYaHbl § 3yciM iHIIBI MOJK Ha KamMad-
n3epa 3bBsa3y. A yBoceHi 1944-ra romy 30-yio /[biBi3iio
KiHyJai Ha 3axan, y Ppanuplio.

KaniTan Mikyjaa i yce KagsThl WKOJbBI Uyaics BeJabMi
nakpblymkanoimMi, Ha Toabki, wro ag ix agabpaJi npasa
bl acobHaw, HeJapyckan BaficKoBaw an3iHKaw, ale
iimacJaani ix Ha 3axoAHi ¢poHT 3marainua 3 Ppanuysami,
AureabuaMi # AMspbikaniami, fikia ani €1 Oblai ixHbIMI
BaparaMi. Psakiplg HawblX jgoa3eil npasBijiacs § TbiM,
LITO KagsThl adiyspckae WKOJbI Mayaji MacaBa mnepa-
XoA3illb fa ¢paHuyCKix napTei3aHay, akig 3maraJics 3b
HaMellkiM akynanTam. He §nanocs nepaijicbui na naprobl-
saHay amHo kKanitany Mikyay: Hemupbl acabiiBa Hs Be-
pblai My i1 apradizaBaJgi 3a iM agMbIiCjOBae CauysHbHe,
Tlpbl mepmibiM-Xa 30poiHbiM CyThIKy 30-ae [piBizii 3
Bojickam caw3bHikay, beaapychl nauani macaBa nepa-
Xon3inp y manoH. bauvaubl {cé rara, HaMeuKae KamaH-
fNaBaHbHe 3aragana s3bHAUb AbIBizilo 3 ¢gponty. Tyr, y
¢padTaBbIX THIJIOX, Mavyagics XopcTkig pampscii. lllmar
Karo 3 Hauiblx Bajickoyuay paccrpadaii, psmTy nacjaani
¥ KaHISHTpaUbIiHbIA AArephl, [3e TakcaMa vyakaJga ix 3a-
ryba. Tanpl-X 3arinyy i kaniras Mikysaa, Anoumnis Bect-
ki ab iM Oblai, ObluuaM éd Tpamiy y KaHISHTpalbIiHbI
asrep /laxay, m3e Heyzabase it 3arinyy. 'sTak cbser-
valb OeJapyckig XayHepbl, wTo Obuii 3p Mikyaam y rs-
Hajt nauBapHai 30-aii [biBizii, i 9kiM nmamsHbuiAa BbIp-
Balla 3b fie XbBbIMi. Aje HixTo HA 6aubly i He mack-
BeTubly ab amowHix yacimax Miky.naBara Xblublig, Hi
ab makjaajgHail gaue siroHae mMydvaHilkae cbMeplii,

Ima kanmitana Birania Mikyael, agHak, ua 6ynse 3a-
6oiTae. flHo yBoiin3e § ricropeiio Hamara BbI3BOJbHAra
3bpoiinara 3maranbHd nobauy 3p imém Kacrycs Kaui-
HOycKara [bl iHWbIMI HamwbIMi 3Marapami-Myuadikami,

Xajt-xa Oynse mamasa i cJaBa SroHait cbBeTJail
namsii! ‘

K. 0xHeBiu

( 3 upikato: ” f, ui ap yaro navaup” )

— Yce agnéc — He nabiy aHiBogHara?

— Aune. HiBognara.

— A yamy-x ynaueabl Tbi?

— fl Ha Benaw, mMama,

- Kaai wto 6aarora, Thl HiKOJIi HS Befaeu i He ma-
MsTaell.

$1 nivora He agkasBawo. Y [Ayiibl MauyBawCs BiHHBIM,
$1 maubiHaw Kemillb, AK xayciub, MHe mkaga mamsl. [la-
Maraw ycaadk y eitHai npaupl, Moit 6par nakyJb wWTo HA
ycé pasymee. ky us ynacbub mame. Maunenen, Cambl
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sanpayaubl rublul, Ilepang ThiM, fK BApHyLLA Aaxarbl, d

Kpbixy “namky6aray” aro. Ex naakay. I Bocs usinep mue

mKajga i aro i mambl, flHa Xxaxa ax fAa 3axofy COHIa,
Ane sk OblJO KaJicblli, s HA uyy eiiHara rojacy y cbne-
Be pa3aM 3 xaHkami, Mix iHmbIXx rasacoy xHesy s mas-
HaBay MaMiH roJac, a1 yce consaBadi npa 360xxa, npa
HAWIYACHYI0 [0JI0 XHAl, WTo HajboJbw TypbaBajacs npa
[aKopbl aji CbBAKPbIBi, UbIMCS Mpa MOYHbI LAXKOi mpa-
bl A3€EHD,

§ nmaubiHay uynua racnagapom. Mor yJeTky masbHeit

K Jacbllicsl cnaub. Ale s myciy toe-cée pabiup — aba-
BA3KI OyA3EHHBIA MeY.

Taro Beuapa s 3arJensejca XsenapamM-nagsicoy-
mubikam, En crpaasy ma uapankax. CnajnoxaHbisi CTps-
JaM, siHbl BblAETBaai 3 y3bOepaxHblX yapaToy i Kpbik-
JdiBa JsaueJi, 64i3y KpaHawubl Ba3€pHY Jaa3iHy, YXO
acbBEUaHyl BAUOPHBIM COHLaM. SlHbl §3HOY wmapka
YaérBaai § ryumuapHyio CbliiHb y3bbepaxxkay, ajne Hiko-
Ji, A3e XxMbi3oye Jasbi, a § uapoThl it Tphicbuéye. Kaii
cTpsd 3Majkay, wymHacblb Bafibl Kajasd rpsbai myrana
§ BSYOPHYI WIYTHACHIb Tafbl, Obl WYMJiBbl MOA3BMYX
BeTpy. |

HapoBeunl XBegap nay MHe [Bainlallb Kamneek 3a Toe,
wTo 8 mayxksii 3a jcix n3duei nadbuly najg Bagoi i 3 Bo-
3epa, MafnjbiBaM, NpbIHEC MY 3aCTPSJEHYI0 YapaHky.

~Th axnaaayniusl cabaka nJjasaell, —cka3ay éH MHe,

[ 3a raThis. CJOBbI [Ballidlib KaneeK Ha ArOHbIX Ba-
yox # Kinyy y Ba3épHbl Bip. Cxonna §3a§ 6bparaBy pyky,
naber gagomy. Mel abonBbi cnaueai ag Gery. f 3 rop-
pacblgil aggay Mame rpouibl, aTpbIMaHbis § CeJblo 3a
SiiKi — nmajgaTak.

{1 naunina§ mobiup XBenapa... i narapaxanb, Mama
Hiuora He Ka3aja mpa XBegapaBbl 6iaracbli, Kab Ka-
ITicbli acyasiup Tary mnepan yJaagami, ajne caM g aguy-
Bay i pasymey rara.

Bpar moit nagpoc, €H yXo MOr rasapbilib, i My, HH
fauaubl MaMbl I9Jbl [J3€Hb, Xajajacs Marasapbillb 3b
éit... § nmaBé€§ aro mamarubl nasbbipaup fiKi 3 Kypo-
CaHbHS.

—~ He xaxbi Mame npa XBenapasbl ABalflialib Kaneek,
aTo 3HOY Hab’o, i HA moia3em 36l MHOHK [a Jsja.

En naabsauay. Mbl nasigi ma KypocaHbHIO, aAKyJb f
yXo paneil na3bbipay fifki it agHéc y "ceabno” 3a na-
natak. MHe paag3bBa Xajajacsd 3becblli XOub-Obl agHO
diika. | s agHoiiubl BoiMepkaBay JimHse, Y ipxaBait 6.s-
WAHLBI CbIEK Ar0o, cxaBayuwbicd § fAMe, A3e KaJgicbli Ja-
BiJi Ha nmaamaHky pbicay i Bajkoy. Llanep Tam, y same,
3yCiM CIpbITHA Ja3ilp i Oeraub HaBaKOJ aCyHYTHIX ana-
n3inay. Poici 6oabu He magbvixoa3iai ga caaibay wamaji
BEcKi, 1 Bayki Bblai § cTyns3eHi azechbui ganéxa § nssp-
XayHbIM 33aKa3bHiKYy.

[Tacbas navacTyHky sifikaM y msHe 6aney XbiBoT, f
uyyca BiHHbIM nepag mamail, Hs itmoy Ha cnarkaHbHe
3b csibpami... [IppizHajca mame,

— Yuopa 6aubly, gK wamox cMakTay siika.

— [HwbIM pazaM cnaJjoxait siro,— napaijsa Mama,

f1 ycbuemnbiycs maéit xaycbHéil, Bina 3Banizacsa. Ag
CyMJieHbHS UblCTara HaBeT NPbIHEC [poBay [a MpbIIeukKy,

— Jlera uganep, Ha Tpa0a Hecblli Aa XaThl,

~ [ob6pa — ua 6yny, mama,

3ayTpa coibora. f nameilo xaty, aje Mame npa rara
He Kaxy. flHa Begae — ugaramnp Baay i3 cTygHi HebGACh-
neyHa MHe,

— bo-x us BeabMi nepapoc Opara cBaiiro,— gakapaJa
Mama, Kali 3axoyBajcs na Aro kemniaisa, Aje nayssmapa
BaAbl f Mary npblHecbli Oa XaThl, a 6par i rarara Hs
3pyliblb 3b Mecua, f Ma ga3HaH€bHe: He agHOHYbl BbIK-
Jika§y Aro Ha rsTywo npauy, kajai 6elj ryapragBarhl i.
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Tagpt Mama 3acTtynajaci — namaraga My Hecbii. f
HecnakMeyHa masipay y eiiHbig Boubl, YcbMixaycsa. Bau,
MsiHe He abxJayciue.

[Maftimoy pa uérki. fna xbina acobHa § HeBsJiKait
xaue. Banacel § fe mbi3bid, gk y ranyba nep’e. Y eitHbiM
rapoas3e 3ajcémbl &cblb TypKi §aeTky, i siHa 3ajcénp
yaerky kopmiup Hac. Hesk abbliicbuicsa se. Hamarkae
MmsHe 3 6param. [lananye abogBbix i maBsfin3e ma XaThl,
Tyl camylo cTpaBy pnaBaJja, WTO it Mama, aJje eiiHas
obbina cmauHasi, Haser OparaBbl Hepgaenmki 3bsagay 4.

— Bbi Hailinpoiraxsimas,— nauyy a1 § uérubiHaii xaie
aJl MYXUbIHbl, ITO HiKOJI paHeil H9 Xbly y Halai BECHHI,
Fn nauanaBay uérky. flma crassa nasumi ga msue. §
HecnmakMeyHa(MoOil NpbI3BbIYANA) magartyy KajeHbl, na-
nép imi nagbaponply, nasipay Ha HETKY.

[Tajimo§ moxnx. f ua mor icbui mamomy. JlaxaXbIHbI
xaécrali § whibiHbl, nAExaticd § JyXblHaX HA NaHAOBOP-
KY.

— I Tpoba-x npoigyMaub Hamwamy Hapody,— Kasay
He3HaéMbl MYXYblHa,— Kab y KaxHail mecbHi i npbIMay-
upl 6blai cmag3eBbl, HaBeT A3ei Haynepan BecChIiili...

EH raBapbly mMar mpa necbHi. f wmar wro pasymey
i sanamaray 3b Aroxait ryrapki. f Begay amHo, mTo nET-
Ka yMeJja cbhnsaBalb, NpbIroXa ChlfBalb, faBaja napamy
Ha KaxHyio 3auony § Bécubl Ui § cycenskix céaax. An-
HaK, yaMy €H 3anicBay y BAJiKi cWbITak ycé, WTO Ka-
3ajia IETKa, q aHifdAK HA KeMiy.

— Moxa rapb6arnbl Bbill’eM,— cKa3aJja LETKa [Ja He3Ha-
émara, i Bocb Tagbl 4 HA cbliepney, Boiber 3b eifHail xa-
ThI.

[lakyap Ger majg OaxmIKoM, MsHe cbuirasay acsrii-
Bbl BOAap BONMparKi He3HaéMara MyxXublHbl, fIroHas ry-
tTapka, OyOHicTas, HacThIpJiBa ryysJaa nap njiéxadibHeM
Maix OOCBhIX CTYNMHEY Ma pa3MoKJail ndmuyaHai BYJilibl,
1 §ajaay uétky Ha uérkait 60Jbll, a BblluapaHai woibi-
Hail y HaWblM CbBipHe,

— LléTtka mobpas, xail pa3 namvacblinp i, dHa mmar

Osaapl nepamMeda,— Ha yce Mae HaBiHbI Npa HETKY TOJbKi

1 agKkas3aJa raTak Mama.

1 cam3ey kaas Bakna, [oxpax cnbiHiyca. Jlacrayki
Jérani Hi3ka Hapj ByJjiuai, Hajg rapojam. Ha ruasbpase,
WTO HA BApWAaJiHe Jdinbl,KAfAKTaal yacta 6ycanl.  oymay
mpa uérky. beino wmkaga i He mkapga se. Mama TypGy-
elnla mpa einyio 0say, cnauysae, 6blnuam g it 6paT Moit
myacbJaiBeiubid 3a HETKY,

Pyyaninbl gax[xaBbld He agpasy nacbidkali ga amgo-
Jay aceuninbl, bpar 3 cycenskimi pgseupmi ramiy Jyxsi
Ha BYJilpl, mymuay y ix fgpajisHbia Tpacki, aje s HA
iwoy ma ix. Jymay mpa ugtky. Mue xapajacs 3pabiub
WTOCHLi KpblyfHAe He3HaémaMy MYXUbIHY i makKapbilb
uétky. I Hisk He magymaycs.

LikayaiBa naimoy 3u0y na se.

fIubl Oblai HA OBaps, cAA3edi HA Jayibl Kads HeBsJi-
Kajl Jsaxi 3 Kpackami mamiX OBYX KYCTOY HIbIMHIbIHBI,
Y uérki Ha maHagBOpKYy 6bly 3ajcémbl maromHbl mapajak.
flua mobina pacbuiup rapomHiHy # Kpacki, iHmai xar-
HA# XKbIBEJait He 3aBopa3ijacd.

( Ipaysr wa 3-ai 6axr. 60KAA0KT )
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3b JicTOY y p3AaKiibilo;

ABCTABIHN CBMEPUI ¥JAJ3IMEPA XblJIK]

[TlaBaxanas Pspakupis!

Koabki rog Tamy Bail yacanic fay MHe MarvbiMacblb
HaJpyKaBallb ycrnaMiH mpa Hawara TaljeHaBitara nasrty
S”Jlamimepa XbiaKy, 3b fikiM MHe AaBsJocs A3fAJillb Hs-
ALKy [JOMI0 KaTapXHika casellikae yJaabl bl Bedallb
abcTaBiHbl ACOHBIX AMOWHIX rafoy Xbllbld.1/

Hsnayna s npaubitay y rassue ”Jliraparypa i Mac-
taursa” (22 aorara 1966 r.) y psusubsii Apcens Jlica
Ha KHiXKY Yaaasimepa Kaaecbrika ”Ickpbl 3 Borwimua”
HacTynHae:

"[lepakanajua mnparyusja BOANaBel3b caBelkara

aitaparypasHajua OypxXyasHa-HaublgHAJMiCTbIYHBIM Mi-
cakaM 3a MsXoii, ki § vace BaiiHbl (Obl il Udnep) He
nepactawiib y cBaiXx OpyAHbIX M3Tax vamjsuia 3a ims
nasrbl (r.3u. Yaansimepa Kviiki — A.K.), TBopuacblpb
fKora Moxa HaJexalb TOoJbKi Hapoay.”

[Ipa Kblaky — raTa §Xo Hs nepubl pa3 y caBelkim
npyKy. Jleracb Takcama § Taii-xa ”Jlirapatypn i Mac-
tTauTBe” 3bsBiycA Obly apTblKyJ, MpbiCbBeYaHbl MaMslli
nmasThl. ¥ apTbiKyJe HenpayasiBa Oblai HACbBETJEHbIA
anomHis xaxJaiBblg AHI XblJkaBara Xbiblif. YBaxaw 3a
cBOi1 abaBsi3ak Bblkazallla y ratait cipase,

Jlerawni apThikya npa Xbliky Obly napiicadbl Bena-
MbiM OeJapyckiM nastaM, TakcaMa MaiM 3HaéMbIM i cy-
KaHBoOiiHikaM Ha gayrix sranax ag Mencky na cibipcka-
ra BbirHaHbHS, YaagsiMmepam /lyboykam. Y apToikyae
XBaJblibiBa Kaxaima, mro /lyboyka, 6yayubl Ha CCbLJIbI,
sHaxopnsiycsa § fApaHcky “kijsaMaTpay 3a gBauuaub” ap
Kbiaki. I'sra Baaiki asincyc, 60 HaBeT na npoctai JiHii
flpanck ag Ypxymy, n3e tpeiMadi Kblaky, JsXbilb HA
BoadaJdi KinsMmsTpay kaaa 120, a ma BALKiX gaporax —
Kiasmarpay 150-170. I'sta Ha icToTHas Aas rsHara ap-
TBIKYJy [O5Talb, aje fiHa Kifae LleHb HelaBepy WITO [a
ayrapcTBa apTbiKyJy. DoJbu icToTHae 3aroe 3bl3eK-
JiBae IbBepaXaHbHe § apTbikyJe, wTo XKbljka Oblluam-
obl Obl§ Bbi3BaJeHbl cnapn Harasmy HKB/[. I'sta xaycob-
Ha. Touabki naceasa KelikaBae cbMeplli Ha SMOHBI afIpbic
npoiiiwmoy 3 HKB/l na3Boa masTy 3bMsHilb Meclia CChll-
Ki. Ha yjce-x 3axagpl KbiakaBeix cabpoy 3a XbILbLEM
MasThbl 3BOJbHilb Ar0 an abaBa3Ky ITOMECAYHBIX Pari-
crpaupisiy y HKB/l gl nasBoainp 3bMsHilL Mecla Xbi-
XapcTBa, caBeukas yJaaaa agMayisaa.

Ak xv1y Yananzsimep XKoinka § Ypxyme? Jleramni
JiMaycKi apTbiKyJ MaJwe I'strae Xbllblé § MarubIMbIX,
HimraBaThix xBap6ax. I rsra HacbMelmKa — HA TOJbKI
Han Xoiakam, ane Hap ycimi Beaapycami-BhirHanbHi-
Kami caBelkix cchljak, Ha anicanbHe XKbiakaBara Xbllib-
4 8 3HaXonxy ToJbki agHo caosa — KY/JACHA! Ilasra,
Oynyubl XBOpPbIM, Hf MOI' Ipanasailb, Kab anjaninb KBa-
Tapy i anaa. Kely €n Ha yckpai Ypxymy ¥ Hejikaii 3a-

1/ I'napnsi ”Béﬂapycxaﬂ Moxradsv” Ne 13, 1962 r.
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KinyTail xibapupl, yacta y3iMKy HsanmajeHai. Y TbiM-Xxa
ropaa3e Xbly Tagbl A iHWbH Oejapycki najiTbluHbI HS-
BoJbHiK — HactayHik CaciHoBiu i3 Cuayuubinbl, Hesa-
noyra nepaj cBaéii coMepugit, Ha Hallbls MpochObi, XblJ-
Ka 3raasijca nepaiicbui xbib ga Cacinosiva. Caci-
HOBiU KOJbKi pa30§ 3Bapayajcs [a MACLOBBIX yaanay,
ka6 nakgacbui Kblaky § sxi-geOyasb mmitTadb, Ui Xoub
doasbuapcki nyHKT, aje ypapayHiki agmayaagicsa, cna-
CblJaybicsi Ha naparpad npa “Boparay xHapoay”.

[lag Becuy 1933 rogy Kbiaka 3bJér 3ycim, i Obl1o
BigaBouHa, WTO Habjixaela KaHell.

Kaai Kvinka namép, nblk Ha KBaTspy NpbLIAILOY AOK-
TAp 3 SHKABS[BICTBIM, Kab CblibBepa3illb, LITO CbMEPIIb
sanpaymHas. [lacbas rsrara Migdinplsi npbicjalja OBYX
mMarigbmubikay, AHbl Tam-xa § kBaropsl 3b06iai 3 amoJ-
Kay namaBiHy, 1 Ha gpyri g3eHb CaciHoBiu npaBéy Hs-

0Ooxublka Ha MOrijki. Marijbmubiki, 3aceimajmbsl Mari-

Jy, navaji 3payHoyBailb sge 3b 3AMJAENl - r'stTara Bbl-
maraJa afj ix ynaazga, kab He 3acTaBaJics HA TBaphbl 39M-
Ji cbasigbl eitHae 3JaublHHae icHacbli. CacinoBiu agHak
Jay marijbuyblkaM Ha napy JitTpay rapsJiki, i saHbl
nakinyai 6yrapok. flHbl 3as3Haublai agHak, Kab HigKix
anasHaBaJbHbIX 3HAKOy HAA marijai He pabiup i kab
He HajgyMaJgics nacrtasilb KpblX Ha marijne, Hiskix 3a-
nicaj y mariabHikaBbl psecrap He pabinacd. Takcama
Obi0 3abapoHeHa naBenamJanb npa XolJkaBy cbMmeplb.

1 naBenajcs mpa rsrta npas chnsipldJbHara nacjaad-
Ia, npasb sgKora gacray i amowdi mastray tBop — ”Tac-
TaMSHT” .

'sTkiMm y 3anpayagnaceii Obly Kaneln XbllbliéBara
uasaxy ¥Yaansimepa Xbljki.

Toe, mwTo apTbhikya Obly nagmicaHbl yajaBekam, sKi
caM 0Oblj BbIrHaHbHikam, Yaansimepam /Jly6ojkam —
He HaBiHa § caBeukait psuaicHacbui. TaM Joa3eit Ha
TOJbKI JOMslb 1 Himyvaup, aje Hay3bBepx rsrara 3Mmy-
mawlp AlYs BbibeabBalb CaBelKisd 3JaublHCTBHI.

Ayxim Kineaw

A ka0 Hi 3J043€i, Hi TbipaH,

Hi yasaBek JiXi, npakJasaThl,

Hsa ckpadi Boai i § 3maH

He 3aBsaai cbasnbis xaTbl, —

Ha Bapue crayJwo raey 3augdTbi
TBaix paborHikay, caasH.

Kaai mix imi Oya3e egHacblb —
Jlixoe 3brine y 0scbCbieHaCblib.,

Ya. Koaxa, ”Tacmamanm”.

Letter to the Editor:

Raisa Stankievic, a former member of the New York
branch of BYAA, has recently graduated from St.There-
sa College in Winona, Minnesota. She is now employed
as a research chemist with the Mayo Clinic (Rochester,
Minnesota ). We are reprinting an excerpt from her letter
to the Editor, in which Raisa relates some of the expe-
riences of her college years:

] once was asked to speak about Byelorussian
Christmas dishes and customs. I knew very little about
them at first, but I found out all I could and gave my
speech. I was always ready to defend Byelorussia in
every discussion where it came up.

However, the greatest experience I had was teaching
two Byelorussian folkdances to a group of American
girls. Their enthusiasm and the hard work they put in
were amazing. At first they knew nothing about Byelo-
russian folk dancing, but all of them did their best to
represent Byelorussia among other nations at the show
that was being presented. I must say that our perfor-
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mance was excellent and all of us felt that the hard
work that we had done was worthwhile. I think that
other Byelorussians should do things like this because
it was a fine opportunity to acquaint our friends with
our folk art, our beautiful dances and our colorful cos-
tumes. I know that these girls and many more of their
friends will know what to say if somebody says that
the Soviet Union is entirely Russia.

However, college is not the only place for such acti-
vity. We should constantly remind the people we know
of our national origin, It is our responsibility, because
if we do not do it, nobody will and that would be un-
just to our parents who brought us up to be proud of
our country and our culture. We would also do an in-
justice to those who have died to make the name ’Bie-

larus’ survive through the centuries, At the same time,

however, we should also be loyal Americans, proud
of this great couniry without forgetting the land that
shaped our thoughts through the love of our parents and
dear ones.

Raisa Stankievic *’

XPOHIKA

Cayt PoiBap, ( Hio Jxop3i)

— 3sbluaem Minyabix ragoy Cawos Be-
Japycka-Amapbikanckae Mosaasi 3aa-
n3iy y 3auilllakay Bacéayio cycrpsuy
HoBara, 1966 I'ogy. 3aas 6biaa me-
panoyHeHa — [fga TaHuay irpasaa Oe-
Japyckas apkectpa Opatoy AJbXxoy-
CKIX, : :

— 16 crynzena § zani lllakay Oblaa
3namxana ”fxinka” pas Gesaapyckix
n3aueit. Macrankas yactka 6blja nam-
pbiXTaBaHas BYYHsIMi mapaxBisJbHae
mKoJbl nph napkse CobB. Jjdpacisi.
HapsBbiuail 6araras mparpama mnpa-
BoA3ijacd  HacTayHikaM  IIKOJbI,
cn.M.baxapam. [skaamaupli Bepuay
nepanjsiTanicd cbneBaM 0Oesapyckix
KalgnaKk y BblKaHaHbHi WKOJbHAra
xopy napg kipayuinrBam cn.l.Puxxa
i npbl akaMmnaHbsIMSHIE HA MisHiHe
Bydaniupl Jeauiaw [apniyxadw. Tan-
uaBajbHasg rpyna naja Kipajsiuream
cn-Hi Baxewmwno, Kamanxoead mnpa-

vacryHak. Ha 3akanusnbHe g3emni ry-
Jani HaBokaJs faiHKi § po3Hbid ryJab-  ThigHAY Tamy Tamapa, gk 3ajcénpl,

Cvé.nam.Tamapa Tyxaneyxan(llemviu)

fuus Tak HamayHa, 60 ycaro napy

nmamarana Jaasiiub cycrpsuy Hosara
Topy, a 27 crypzens, nacbasd CobBs-
roe Jliryprii # Ilanixigel § papkse
CbB. 3ydpacini, Bajikas rpamana ge
cabpoBak, ca0poy i crapsiiuara rpa-
Maj3TBa ajfaBaja &€if anomHIw na-
maxy, npaBoa3sfubl Ha DBeaapyckis
Moriaxi § Cayt PriBspbl.

— Dbliabisi ByuHi 6enapyckix mkoJaay
aHrejbckae 30Hb HsmeuubiHbi(Ba-
ToHmTaAT, ['aHoBsp, ['ocbasp) Bbi-
paxarwlib cBaé€ myblpae clauyBaHbHE
cBajiMy IIKOJbHaMy iHCISKTapy i
HacTayHiky, cn.M.Bacirejcxamy, 3
MpbIYbIHBI CbMEpIi AroHae XOHKI,
cn-Hi AyrenbHi 2 morara 1966 r. y
®inapsabdii.

~ 28 morara naMepJa ji naxaBaHa Ha
Beaapyckix Moriakax y Cayt PbiBo-
pol cbB.naMm, I'arena llaroxo6iy, Ma-
ui cabpnl Pspakupiitnae Kaserii ua-

taduasana ”JlaBonixy” it "Iloabky
fuky” nap irpy Ha akapnbléHe Byua-
Hiupl Ipst Kacoywox. Canésbl TaHel
BbikaHaga Ipa 3anxasiy. [lacbasa mac-
taukae uvactki /Isem Mapos paspa-
Bay n3elsfiM CbBATOYHbIA Nanapki, a
napKkoyHae cACTpHIUTBA 3AaA3ija na-

— 24 cryaseHs HevakaHa ji Tak mnpaj-
yacHa, ycaro mawubl 36 roxd, amblit-
waa ag Hac Taxapa Tyxaneyxaa(lle-
moiw), acipauiymbsl gauymky Haumo,
cbiHka Mixacs, nakinyyubsl § rabi6o-
KiM cyme Myxa Mixacs, cactpy 3iny,
oparo§ Yaapsimepa i ["emapss.

canicy "BM” i Caw3sy Beaapycka-
Amspoikaickae Moaan3si, Mizaca lla-
N10%06%4a,y CyBa3i 3 ubiM ca06pbl Pa-
makubiinae Kaaerii i CbAM Boipa-
Xalub Hairabibeiiliae cnauyBaHbHE
cs0py Mixacio, 6aupky Makcimy, céc-
TpaMm i OpaTom.
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Beaapyckas Moaaa3b Cayt PbiBapy § Boiicky
— Ha 3AMJi i Ha Mopbl

~ Mixanad Bywaad(nacsapansine), cblH Begamara Oeaapyckara BaitckoBara
n3esua naanaakoyHika Agskcangpa byraas, arpeimaj 2-ra aworara padry
crapuiara Jeitronanra — y ®opt Ipyin, Kanidopais.

* %

* *

— Aaaxced Acmanenxa 6aps §n3eny Operation Deep Freeze 66 'y Anrapk-
Thillbl, KH Oynye mmita’nb i HOBYI0 ChICTSMY caJofgkae Bafibl Mg aMSpbIKaH-
cKix HaBykoyuay i xayHepay. Aagkceit Hanexbllp Aa OypafHiubix ang3enaf—

»’Navy Seabees’’

—~ 26 mortara Amspbikanckis [Ipbi-
xiabHiki AnTbibaJgbumiaBinkara Baéky
Hapopay aansiai § saxai IncTeiTyTy
Monay y Hio Epky daubkieprsr dac-
' ThIBaJb Hapojay 3-3a 3dJe3Hae 3ac-
Joubl, Ilachasa napangy cbusaroy 6eJa-
pycki xaHounl xop “Ranina” 3 Cajr
PuiBapy, nmapg kipayuinrsam kamm.K,
Bapricajua,nauay nparpamMy Beuapa,
BbIKOHBAIOUbl aMSPbIKAHCKi I'iMH i BO-
ceM bexapyckix meceHb maj 'y4HbIs
BOIJIECK] IPBICY THBIX.

New Jersey Branch of BYAA

— The annual elections were held
on November 20, 1965 in the parish
hall of the St.Mary of Zyrovicy church
in Highland Park, N.]J. Those elec-
ted to offices were:

Anna Chorowiec — President,

Alla Losik — Secretary,

Mike Karanieuski — Treasurer.

— The dance given on November 27,
1965 by our organization in Liberty
Ballroom in South River turned out
to be fun, even though many of the
expected people failed to come.

12
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— On Saturday, January 8, our group
went Christmas caroling. Later that
night we were treated to pizza and
anything else we wished. The trea-
sury of the branch reports a gain of
$102.

— On January 9, we performed at the
Annual Christmas Show held in the
St.Mary of Zyrovicy church, In addi-
tion to singing our Christmas carols,
we put on a Nativity Scene, which
was enjoyed immensely by the spec-
tators. All members are grateful to

Alina Lysiuk for organizing the ne-

cessary material and making the
costumes.

CAST:

Mary — Anna Chorowiec
Joseph — Gene Lysiuk
King Herod — Alex Stahanovich
Three Kings — Nick Schwed

— Helen Kazura

— Alex Chorowiec
Shepherd — Tamara Stahanovich
Angel — Alla Losik
Narrator, Producer, Director and
Writer — Alina Lysiuk.

25 Cakasika § Hio Epky
i BamblHrroHe.

Beaapycs Hio Epky it cymexmbix
msacuoBacouay(Hio xsp3i, KoHsTHI-
kar, [IsHcblabBanisg, /IsasBsp) ypa-
ybicTa aj3Haublai /I3eHp Hesaaex-
nacoli Beaapyci § mecbue Hio Epky.
Boini 3napxanbia akagsmii § rars-
Jax Actop i BispTmop.

3 ranoyHbiMi npamoBami BBICTY-
nani Kasurpscmaubl ['aavnapH(3b Hio
Epky) i Bpabe(3b Ho [xsp3i). Boiai
aTpbIMaHbis MNpakJjsamalpbii — abdBell-
uyanbHi besapyckara /[lus Heszaaex-
Hacbli apn ry6spHatapay Hio E‘pxy,
Hwo /Ixsp3i it [IsHchlabBanii, a TaK-

cama ag Mmspaj mecraj: Hio Epky,

Pinanoabdii i [Nacoiiky.

Ha §paubicTacbusx Oblai HOpbICyT-
Hbid [O3€CATKi npajacrayHikoy ang iH-
WbIX HalblgHAJAbHACBLAY, aJ amMspbl-
KaHCKiX BSTspaHay, HaBYKOBBLIX Ta-
BapbICTBay [Ibl a/1 apraHi3anbiay ams-
pbIKaHckae moJjansi.

[Mocbui meni Haroay nauyup GeJa-
pycKis mecbHi § BbikaHaHbHiI Bepja-
mara Oejapyckara xasouara Xopy
"Ranina” i3 Cajr PriBop, Hio [Ixap-
3i, nmabaubllb Gejapyckisi HApOAHbIgA
TaHUbl § BblKaHaHbHI TaHlaBaJbHara
ryprka 3bMA gbl BoicTynjeHbHi Byu-
Hay Oesapyckix mkoaay.

3 mnpbiemHacblgit Tpsba apg3Ha-
Ybillb yA3eJ majofuara nakajleHbHs
y ypaubicracbusx. Bagyusl psdspar
Ha TOMYy 25 cakaBika Ha akagsmii §
raraJi Actop npaunitay cabpa 3BMA,
Agren [ybosix. .

Beusapyckas goneraunbisa § Bambin-
rroHe Oblia npblHATasd Bil-Nps3bl-
nsuraM 3lA, lamgper i xipayuika-
Mi [9makpaTbluyHai i pacnybJaikaH-
ckait ¢pakupiay CoHary — csHarapa-
Mi  Mancgiavoam 1 Japrcanan,

[lepang nacemnxanbiem CsHaTy
Obina npavbiTaHas MajiTBa 3 HAronbl
Benapyckara /[lus Heszaaexuacobli.

Csnarap /lspkcsH mpaubiTay npa-
MOBY Ha ToMy 25 cakaBika, sKyio
AppiraraBaj HANPBICYTHH C3HATap
Ax3eimc(3p Hio Epky).

HETKA ...
( paystr 3 6axr. 9 )

dubl He cnakMeai maHe, lléTka cans3eaa najdookam aa

' gesnadémara. Pyki Ha npbimaje asxaub Haxpacram, He-

3Ha8Mbl He TJaansiub Ha se, fIroHbl nosipk A3echbili 3a
WTHIKeTHIKaM, 3a fKiM Hemaaéka §3abimaycsa §s3ropak
3b HeKaJbKiMi ryctoiMi xBosmi. XBoi aensb-nensb 3ira-
geai maxmkabbiMi kpomasmi., Hap BbimbiHEHR y3ropky
na/BsSYOpHbIA NpaMsHi CoHua ji BAJikad xmapa, siHa Obil-
laM BbIA3bMYXBaJacs XBOAMI,

— Y MsHe npansl xoupb agbayasi,— Hapsuie nauyy
ryrapky HesHaémara.

f1 cxaBajcs 3a ByrJoM XarThl,

— ¥ msHe takcama. f-x Mymy 3apabasub npauapgHi
{ kaarace, kab Xbllb,

— Jlapaxonasi, Hs BiHywo uabe! Ajxe uyaro 3aaBalb-
HALUA npanai, sikas tabe He map ciay. [lagymai ckod-
Yblllb 3 I'9THIM, | MBI KOHYBIM WYAChJAiBa XOUb-0bl CXOH
Hamara Xbiipld.., I mkagyo usaoe! |

I HesHadMmbl rasHyy Ha uétky. flHa Takcama nauaJja
rasasenb Ha Y3ropak 3 XBOWHIKaM,

-~ Thl axHO 3a KOJbKi rojl agymayjcsa mkagasalb MsHe,

—Ycé, mTo 3mapbiaacd namix Hac, O6blJ0 HepasyMHae.
1 Binen, i kpbixy BiHHas Thl. AGoe HA NPbI3BbIYAEHDIS
mymalilb npa XbilbLE iHaKII,

— Two Gasjcsa ugxkacbusy, a 4 He, Kynina cabe xa-
ayny rsTylo, apaia HiBbl, kacinza ceHaxaui. Kbiupugé —
HA Mecdl, y3blifmoy i 3aiwoy...

— §l Bepaw, Thl Oblaa pasBaxJaiBasd, i jcauaskis mac-
TaHoBbl pabija pasyMHa i, K namsTaio, achbUsIpOXJiBa.

~ Kauai sacka, He rasaphbl nipa rsTa.

— Hsa 6yny, maparas! Ap CAHbHAWIHArA OHA A HE CKa-
Xy Tabe HiBomHara caoBa Hajcynepak. He capmyit —
npamy!

‘Ma& copua uyTHa crykauesa. Hessaémbl Haxiuyycs
Ia UBTKi, nmangaJjaBay y wyaubiHy, a Tapgbl, namaly, Bob-
mauHa-qo6a, mnpaB&§ pganaHami ma ejfHbIM abJivubl,

—~ He ymayasio usabe, a npamy: mnaeasemM aa MsHe..,
KonubiM KHiXKy TBaix mecbHfi§ i npoimMaBak. flna jca
HamicaHas 3 TBaix cjoBay i ryrapax... Absuaio Hivora
He rasapblllb, He YcnaMiHaup 3b MiHyaara. f Hajnpayay
HaByubljcsi Kaxaup Usbe i wanaBaub JOA3KiA TypOOTHI
i makytbl... f 3ycim inHwbl uganep, 3ycim iHuibl, fapa-
XoHas! |

Ex y3HOy yTponiy mosipk nepm Ha& UETKY, a Tagbl Ha
Kpacki ymno6au.

[léTka agkas3ana He agpasy. [lepabipaaa pganausaMi Ha
npbinaje afubKHYThl AiCTOK 3 KyCTa WbIMIUbIHGI,

— Ase HaBomra {{cé Ha cTapacblib rog?

~ §1 xauy nakapaup ca6e, i nakapaabHikam 6yA3b Tbi!

[l8TybiHa OajoHb MaxomHa 3aryJfija Boubl, EiiHblg
njeubl §3apuirnynica. fsa sanaakana. f cxamiy Borki
KamsiK 3aMJi, mnypHyy Ha He3Haémara, Jlyuslj y uérky.
flua asipHyasacs, 3anjakaHas.

— ... Thl 3HOY NpbliOY?

f1 napgber ma HesHagmara, makasay My fi3blK, 3Ha-
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aycHa 3ipHyy Ha LETKy: CbJE3bl rpaj3iCThid HA IYOKaX
nanJblai yckocicra — sHa YCbMixHyJacs MHe. Ax rs-
tas, Aapaxosas uérka! Haeer maauyubl siHa MOXa §Cb-
Mixauua.

VBecob abHsaTHl cnauyBaHbHeM &if, 1 3HOY ckasza§ ma-
Me, WTO Hajgapbiaacd Gaubinb., f mwykay namaudika )
maMme. AJe fiHa narJjajsija wapaxHaBail NaJoOHAN Maio
ranasy. Ilagxanisa it agHbiM 3Maxam nacrasija MfAHe
nepaj caboit HA JaBe. , -

— Kani 6ynsem naakaup — Hst Bbipacbliem... Tbl 143
Majbl, He pa3yMeell, a najpacbliell — He3aBOgHa §cé
naBegaeuics... 3b uérkait ycé nobpa.

flk Hagoyra, ane s 3abbiBaiocs npa UETKy. f He mary
naragsilua 3 mamai.

— Yuopa Th Kazajta, WTO A BAJiki, yXo §Meio ybl-
Talb, a CAHbHA — Tbl MaJbl,

— Twl HA 3yciM MaJbl, r'sTa npayna, ajie #asi nacpni

'~ 3a HOu majjpachliell: g3eli yHaubl NagpocTallb,

Mama nausinae pacnpasaup Mane. Cynpauisiycs.

— 1 mary cam, s He MaJeHbKi!

A mama 3HOY CBaé,

— He cnpauaiica 3 mamaii. Tbl namsaTaemn, TBo# TaTa
mjeiiki He Haciy npas masvo, a A3Arai namnspassay
Harasiupl. Beipacbuem — i Tl 6ya3ew ratak pabinb.

A1 jubBesena xjonHyy na maminait nanasi. fiHa Kpbiy-
A3ilp MAHEe: HA Xoya cKasaub, WTO f BAMIKI,

— Boipaceueim... Bbipacbliell — anpbikawocs 1. — 3ay-
Tpa siikay 3naBaub He nanscy. Xaiji caM Mikita nagartki
3bbipae...

[lreiiky anm Harasiuay-mapakoy MaMa CCyHyJa 3 Maix
y3njevuay. Ypasinaca tafbl: 6ajai Kocbli § maw moc-
Taup ycrayasaa — 8 uyy iXHbl KacbUAJAfABbI YK maj eii-
Hait nanauéi.

— He naunscy sitkay!

Mepactyniy anaabig Ha JaBy Harasilpl. Y3[0§X JaBbl
najimoy nga nacwueni. Ha muokax Maix sfmus Barusai
cbJé3bl — abuép ix npasiuail.

— Hs ry6asii narasiuay — 3ajtpa narpsOubis Oyayub.

flna cnpaBijacs NMAWYOTHA MJACHYUb A MaiM Lexe,
[ manoub efiHas Gbiaa GoJpblias, YbIMCH Mad cejanayka.
AnubiHiZa BaKHO i BbiTpacja Harasilpl Mae # Oparasbl.

— fliikay s He nanscy. Xai kyabrasbl MikiTa 3b6ipae
ix,— maneii narpaxay . Inmbix caoBay i Aymak Hs Oblio,

— [lobpa, ChIHKY, Cblli — He MaHfAceil. Tpaba-x i Bam
OABYM €Cblli — Tbl-X Xy[bl, K Jy4YbIHa. |

Mama majimja ga naHagBoOpKy — 3arsaja KapoBy [a
xaeBy. Koabki kamapoy saxkpyuijacs kais Maix arode-
HbIX Hor i abaiyua, f 3ausayca imi — 3a6i§ ix. Kaai
alolHAra NPLIXJONHYY Ha Hace, MHE 3HOY ycnoMHijacs
uérka, 1 Moxa Mamsi, I mMymy Bepbiub Mame, §1 Obiy
ypoyHi 3b &it, i Mae Boubl ragag3ei aXHo § eifHbid TOJb-
Ki Tagpl, Kajai siHa nacrasija MsHe nepaj caboi Ha JaBe
A Tax 3 agoay s He 3aycénnl Oauy, WTO AHBI § Mambl
CbBeTJbIf 1 3 M'9TKiM ajgcbBeraM, dK y KpbiHilpl Ha ace-
Jiupl — Kajxi Hama xMmapay Ha Hebe, KpbiHilna Obija a3s-
POBbI CKPbIIEK Heba Ha 3AMJI — fHA aACbBATJIAJA MaMi-
HbIMi BauMmi,

( lIpayst na adéapoye )
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HETKA ...

( Mpaysr 3 3-ai 6aJt.' 80K 1a0%1 )

fl 3acnyy. Mue cbuinaca uérka. flua naxJikana nai:
cbli 3b &it y qec. I cnpabasay ifyubl agpbiBalb XbITHE
Bbif KaJachl i Kigaub ix Ha xmMaphl, Hubt aérani pasam 3
xMmapami. 3pmapasacs, Kpbixy mnajaérayuibl, 3avanjsii
xMapy i, Xoup cami HeBsliKid, cbuiArBaji Xmapy Ha
a/0Ji, Ha XbITHEBbIA §CbLAXBI, -

—~He rusui mabpo,— nampaciaa uérka. I a macayxay-
cs eitnae mpoch6bl. IlacnpaGasay Gerusl namananb ana-
Jylo XMapy, ajle Hifk Ha Mor y 4Yace aaberunl: xmapa
rybJasaacs naMix xanacoy.

— Hs pym ix — xaii 6yn3e coHua.

{1 §3a§ ustky 3a pyky. fua raspgsena mepapg caboii,
obinaM cobasnad. [lepan raTeiM yBech yac sHa Kasaga
MHE Ka3Ky, a  YaMycCblli Hd OpbICAyXBajcs fa se.

~ ... [ABa Jecaceki Npuiiiuai fa BAJdi3apHBIX COCHAY.
CoHua 3axMyphlaacs Tafbl, NalfgMHela,— anaBsffaja
HéTKa.

Mbl anbiHyaics 3b €if Ha naasHe cspox Gopy. 1 a6-
HA§ KaMeJb COCHbl, aje 8H ajgpa3y Bbipac y Maix aboii-
max. Ka6 Gausiup 3a TajmussHaii iHmbIA OpsBbI, TP6a
3yciM HaxiHyuua ycéit mocrausit ax 3a kamaa. I cef.
Acynyy Hori § MsKKi, UBMJIb MOX.,

—~ ... aisiH 3b Jecacekay,— jaJeil anaBsjgae UBTKa,
— Kaxa apyromy: ycé, mTo § Moup! XbiBe #t Bepbillb,
mTo OyA3e Xbillb, HiKOJI He Mampociib axoBbl, a Kauai
Kamycblli Oyase narpsbHas raras Mon i /la6po Taro
Kbigpus-Monpl, sHO HS CKOpbilUa HA MPOCHObI Abl abs-
nanpHi. I'styio Moun Tpsba 3bHimYbILL A3eds cBairo
wyacbusg. Bocb i r'sThid MOLHbIA, cabe-NPHIrOXbis COC-
Hbl Hf NPBIANYLDb, HA §KJeH4yaupb nepapg taboit — ix Tps-
6a CbCeKubl, 3bHillYbIHD.

lIéTka He cnafabanacs mHe, I cKpbikBalo cymnpainiyjsa, -

— f-Xx camxy nag roTeiMi cocHaMmi, g M06410 iX, MHe
nobpa kaas ix. Ilakyab cocubl CcbCsKyub, xaji macmpa-
Oyioup MsiHe cbceKubl, Mae kochii, 9k kamenb! Yce cs-
Kepbl Bbimuap6sauna,.  wve manenbki §xo.

— Tol # Hampaymy HeMajeHbKi,— agka3Bae LETKA.
flua craiup nepajga MHOM, i efiHbld BOYBl, 3[aenua, Ma-
Minbl Boubl. §I mavyaj mepkaBaup, ag yaro mavanb, Ka6
3acTauua ya3aunbiM uerupl. Bblao mkapga, wrto Ykiny§
XBenapaBblx ABanlanb Kamneek y Bip, ix MoOr aagaaup
ueTibl, MoXa-6 AHbI cnaTpsbigica €if ansaniup najgarak
Takcama. AJe 3bayidenna He3Ha&Mbl MyxXubiHa., Toji
MyXublHa, WTO npbiexay na uérki, H abypaiBa kpbiuy
aMmy: — [Ipsu anr*s*rynb'! :

51 pasbynsiyjca. Mama crasaa §nobau i namarana mMue
nepaJjerys! Ha apyri 6ok.

~/luéM HakKpbIUbIIICH — a LANep Chili,— paija siHa.

fl ua cna§ ax na coeiTasky. f §cé& mymay, sk mpar-
Hallb He3HaéMara ag LUeTKi.

1962.
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- MOW KPAMN

Earvuayya cinvniwo, ax mopa
npaspoicmol KPLiUmaL — Kpy1a3op.
| 6oxax #10 ne axinyyo...
3a 1o0praw ysiopax,
y310pax...
lacoyinys, nanri, yémuor 6op, —
Oaréxa nad webam 03ecv 1inyys
3010HbL, 34104
bacxonya...
3an0UAYYG HIBDL T CONYDL
3aceanv 06ainai pyxod...
lpaxopmays mirvaénvs
1 ool Kpati Mod.
F'aaoxy & na poonvid 1041
1 WMOCOYT NAUYOMAMT MAYT
ranae 3a CIpya — wuacoviiéal
IT, ACHLIA O0aRs, AOHAYDL A
64C TOYY 1 HIGAY NPLIILEDLL —
Moytxa, ynoina...
A uyo § sac npayoy, woyoyé ~
Zae0apobuvLa, Hoimuin 0ani!
A § Oymxax maix necnaxoina...
Naxinyys eac 2 He. Mauyyvyex
ca cmani
A 3b6A3aHbL 3 6aMi © 6ac,
KOALKL TONLYD MHe CILavl,
& cmarvaio,
KPB6EN —
Y BI0MDL, MAYLITUHYL YAC
naidy 6apaniyv,
xab Xoiyd!
Eab6 mot woij, wapogjnvi i Miavs
Xaebapobuv xpai Mol

M. dicmox

Bepm ratel 6bl§ ynspubiHio ApykaBaubl § vacamice
”Ilokaiu”, siki BeIXOA3i§ npel Beaapyckait Hacrayninxaii
Cominapeii § HaBarpagky.

benapyckas Hacrayuiukas Csminapbia 6blna 3acha-
BaHad § 1941 romse yBoceni, i mparpmiBaza ga aera
1944 roay. ¥ Cominapsii 6bl10 npbiGaisua 800 cTynsH-

Tay i crynsHrak ( 7 rpynay mepuwara Kypcy, 8 rpyna¥

fpyrora Kypcy, 2 rpymsl Tpsiilgra Kypcy i agsa rpymna
uaubBeprara Kypcy — Taki 6bl§ ckaan yaerky 1944 r).
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